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IL PRODOTTO DEVE ESSERE MONTATO CORRETTAMENTE.
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FIRMA YETKISININ Kadar menzer Szalliars i bagka b sanayl maim e

famitce gegen sire garant;sdresine oderi. Main tami saresi vi + acquistato un prodof Per [
enfazla 305 guntdr. i st "
[re— ep vostri ambienti, o
Bu e mala ki enzanin servis istasyonuna, servs stasyo-
UNVAN  ATIL ELEKTRONIK SES VE GOR. SIS. SAN. TIC.LTD.5Ti |  nunun olmamas durumunda malin saticisi, bayii, acentasi, MONTAGGIO
ADRES.  NERKEZNMY SIEYOLU ZEN GIPLE SNERKCZ! | il v, inliandon isne Sidrn winnder
EKMEKOY / ISTANBUL / TURKEY itibaren Y mahmn anzasinin 15 ig gin( igerisinde. - Parete: = L ate
TELEFONFAKS TEL: 490216 640 16 16 FAX- 4902066400255 | gicarimer inde malatgi main tamii :
¥ preghiamo di voler consultare il vostro installatore di fiducia o il fornitore.

paneli dilegro! Per

SER] NO/BANDROL
TESLIM TARIHI VE YERI
AZAMI TAMIR SURES| 30§ gund. maldan yararlanamamanin Sirekii kazanmasi,
GARANTI SURESI sy *Tami g gercken azami strenin agimas

* Servis istasyonunun_meveut_ olmamast halinde siasila
satcs, bayi, acentasi, temsicisi veya imalatgisindan birsinin

Kaydiyia bi yil igerisind ayni arzays Kiden fazla tekrarlamas
veya farki anzalarn dorten fada ortaya gikmasi sonucy

SATICI FiRmA dozeniéyeceti rapora anzann temifinin  mimkn
bulunmaagnin belidenmesi duumiannda Gcretsiz olarak
UNVAN depistirme islemi yapilacakti.
ADRES 6. Main kulanma kiawzunda yer alan hususlara aykin
TELEFON-FAKS lenimasindan kaynakianen anzelar garant  apsem
FATURA TARIHING dgndadr.
TARIH, IMZA VE KASE
UYARI
MOsTERI
7. Msteri SONOROUS yetkil servs elemarian cignda Crine
ISIMUNVAN bl Sl nani ch nGsale emoyecai
ADRES iliindon dogacak hasar ve. sonuglar
iMZA oty aura loar
MOUSTERI Bu belgerin kllanimasina; 4077 sayl Toketiini Korunmas:

hakkinda kanun ve bu kanuna dayaniarak yarorioge konulan

Garanti Beigesi uygulama esasianna dar Teblig uyannca |

Sanayi ve Ticaret Bakaligy Tokelicinin ve Rekabetin
1000ri0g0 tarafindan izin verimisti

SONOROUS

IMZA VE KASES! e i Kl e et 2o - Controlae il amuno, p i
e ] istruzioni di assemblaggio.
™ 4. Malin garanti suresi Io schermo TV sia ben toed er evitare cosi ogni eventuale possibile
MALIN ks monts) hatalrnan dolay snzalanmas: hanca iscilc o, p o P
isirion parca bedl ya da baska herhangi bir ad
st MOBILYA i e ot s e ol yapbacarer - Cons\gh 2 distanza i 1 mese dalfnstallazione, controllare che: 1a piasira sia ben fissata a parete; 2.dad, vt ¢ fissaggivar siano ancora

MARKAS! SONOROUS in ben ancorat; 3'apparecchio sa ben fissato al supporto. Nel caso in cui pensiate di dover

ELI * Teslim terihinden iibaren garanti siresi iginde kalmek

o schermo TV, per poi eseguire fintervento secondo le istruzioni.

GARANZIA
- Sonorous Suref matera p 3, atitolo di .a
sua scelta, il prodotto, sto, unitamente ad
scritta indicante la non conformita delloggeto.
- ) provadi
, ricevuta). La prova di diacauisto.

- Lagaranzia decade se:
- il prodotto NON ¢ stato montato secondo quanto indicato nelle istruzioni
- il prodotto é stato manomesso, modicato o riparato
-l cause esteme:
emali moviment;, dietl causali da perdita di iidadi
impiegato per

, ossia normale usura, danni per

SOGGETTO A POSSIBILI ERRORI DI STAMPA E CON RISERVA DI MODIFICHE TECNICHE

ArrENﬂoNl UN MONTAGE CORRECT EST ESSENTIEL. DANS LE CAS D'UN MONTAGE NON CONFORME
AVEC FOURNIES LA NE PEUT ETRE ENGAGEE.

Atengéio ! Uma correcta montagem é essencial. Uma ma montagem dos produtos retira toda a
do fabricante.

Conserver ce document pour tout tiisation future.
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SONOROUS

MAXIMUM LOAD MAXIMUM SCREEN SIZE

75 KG == 60"

SUREFIX 640

S MERKEZ|

WARNING! CORRECT ASSEMBLY IS ESSENTIAL.
MISASSEMBLED PRODUCTS FALL OUTSIDE THE RESPONSIBILITY OF THE MANUFACTURER.

Thank you for your Following th
Your

in this manual will enable you to obtain maximum performancs
a ge.

ASSEMBLY

- Instalation fx i suitable only for

, heavy solid bricks

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
MONTAGE ANLEITUNG
MONTAJ TALIMATI
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
INSTRUCOES DE ASSEMBLEIA
MHCTPYKUMA I'IOEBOPKE

/ACHTUNG! DIE RICHTIGE MONTAGE DES PRODUKTS IST VORAUSSETZUNG DAFUR; DASS DER
HERSTELLER IRGENDEINE HAFTUNG UBERNIMMT.

Danke fir lhren Kauf ptimal nutzen zu kennen, in dieser
Anleitung. Die Herstellung Ihr “Technologie,
Rahmen des Qualtatsmanagements berwacht wurden.

MONTAGE

- ist nur zur Anbringung an und
Wenden halten Sie bitte

Nicht
Threm Monteur oder Lieferanten.

« The guarantee wil be void

- The product s NOT assembled in accordance with te instructions.

- The product has been modifed or repaired.

- The faults the result of extemal causes . causes ofher than materialor workmanship, such as normal wear, fiction damages, defects
caused by loosened screwsinuts.

- The product s appled for other destiny or function thatis not ecommended by the manufacturer.

Please retain this manual forfuture reference.

SUBJECT TO PRINTING ERRORS AND TECHNICAL AMENDMENTS

concrete
vt tuds. Do el sl 1y cling orwood pane For weaker olings leasecovt your st or sl - Wontage der dem
- s mounted, load t with the weight instructed in the assembly instructions. sngegebenen Cewicht. . )
- appliance the electrical appliance placed and cannot fall down or sip. - Unerprifung der Gerstemontage - Vergewissern Sie sich,
I i el v Siebite,ob an 2) Schrauben,
every six months aftenwards. I you find x festan der 1
the nstallation, i d pargieaplisny hos Mutter und Gurt sch ) das Gerat festan der Wiederhol h
. Monate. Falls e es fur ndlig befinden, K , ente fibren

GUARANTEE CONDITIONS Arbeiten entsprechend der Anweisung durch.
. i ifa ed by a defect in materalor workmanship, Sonorous Surefx shalat s

disibutor's excusive remedy, cthet repair fof pu wollos GARANTIEBEDINGUNGEN
non-conformance are recefved by Sonorous Surefix.

under guarantee, the invoice, : Defekte durch Materia- oder Fall wird
Sodetor receip). The purchase ticket should dlearly state the name m It\e suppiier and the date- m pumhase der dass ihm der werden, nach eigenem

Quittung) an einen
missen der Name des L das hervorgehen.
«Die Garantie erfscht in folgenden Fallen:

. istdas

- Anweisungen
- Fallsdas Pmdukl modifiert oder repariert wurde.

3 also nicht auf
Vaeriahoder Veralbenungsfeh\ev aurickzufubren ist.
 und Funkionen die nicht vom
Bitte bewahren da
ER UND VORBEHALTEN
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Drill the mounting holes.

Insert the ceiling anchors* to the ceiling and tap
them and flush with a hammer.

* Never use ceiling anchors on dryceiling

Attach the mount body to the arm. ’
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Tightly secure the mounting screws.

‘ Attach the screen to the mount.

TILT

If too loose or too tight.
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